
法規名稱：中華民國與多明尼加共和國技術合作協定

簽訂日期：民國 52 年 11 月 08 日 

生效日期：民國 52 年 11 月 08 日 

 
中華民國政府與多明尼加共和國政府為加強兩國間現存之友好關係，決定

促進兩國間之技術合作，以增加農業與工業之生產，提高人民之生活，爰

議定條款如左：

第一條  締約雙方應共同研究兩國在農業與工業上技術知識與經驗並根據

        本協定之原則實施技術合作。

第二條  本協定所規定之技術合作應包括：

        一  派遣或交換專家，從事有關農業生產與訓練之顧問與諮詢工

            作。

        二  交換可資提供之有關技術資料與統計。

        三  交換學生或受訓人員。

        四  組織講習會或訓練班以及類似活動。

        五  其他雙方協議之合作項目。

第三條  締約雙方為實施本協定所包括之各項技術合作應另締結補充協議

        以規定合作之性質、人員與經費之分擔、合作限期及行政組織與

        程序。

第四條  派遣專家之締約一方 (以下稱派遣國) 應遴選、敦聘及在必要時

        召回與另派專家。接受專家之締約另一方 (以下稱接受國) 應作

        必需之準備以便利專家工作。

第五條  專家在服務期間應向接受國政府負責。派遣國之大使館應負責在

        接受國之聯絡工作。

第六條  專家應享有官員身分並免繳接受國之中央或地方政府所徵收之所

        得稅。專家抵達接受國時及抵達後三個月內其行李、自用物品及

        私人汽車均得免稅運入。惟如欲在接受國讓售，應補繳估定之捐

        稅。

第七條  本協定自簽字日起生效。締約任何一方如以書面將廢約意願通知

        對方，本協定於對方收到通知一年後失效。

本協定用中文及西班牙文合繕兩份，兩種文字協定同一作準。

雙方政府代表經於本協定簽字，以昭信守。

中華民國五十二年十一月八日即公曆一九六三年十一月八日訂於臺北

 

                                中華民國政府全權代表：

                                                沈昌煥 (簽字)

 

                                多明尼加共和國政府全權代表：

                                                狄亞斯 (簽字)

 

附件

甲  中華民國外交部部長沈昌煥致多明尼加駐華大使狄亞斯照會

    敬啟者：關於實施貴我兩國農業技術合作事

    閣下一九六三年七月十八日第一七六號照會敬悉。茲依據  貴我兩國

    政府本日所簽訂中華民國與多明尼加共和國間之技術合作協定第二條

    及第三條，建議  貴我兩國政府以換文方式訂定一項協定作為上述技



    術合作協定之一項補充協議，由中華民國政府派遣一農業技術團前往

    多明尼加共和國從事技術合作。此補充協議包括左列各項：

    一  中華民國將派遣一「中華民國農技術團」前往多明尼加共和國從

        事稻作改良工作。

    二  中華民國農業技術團 (以下簡稱「技術團」) 將由中華民國稻作

        育種、土壤肥料、植物病蟲害及灌溉等專家六人組成之。

    三  上述專家六人，將由中華民國政府負責遴選及聘請。在本協定有

        效期內，專家如有因故不能執行任務時，將由中國政府將其調回

        並另派專家接替。

    四  技術團在多明尼加共和國服務期間，將向多明尼加政府負責。中

        華民國駐多明尼加共和國大使館為該技術團與多明尼加政府之聯

        絡機構。

    五  技術團第一年經費預算暫定為美金七萬元，由多明尼加政府與中

        華民國政府分擔之：

        甲  多明尼加政府將支付專家臺北與聖多明哥間往返二等機票費

            用，專家旅多期間生活費 (每人每月美金二百五十元) ，及

            雙方認為必需之設備器材等。以上各項合計約為美金四萬元

            。

        乙  中華民國政府將支付專家之薪金及須由臺灣轉往多明尼加之

            農具與器材。以上各項合計約為美金三萬元。

    六  多明尼加政府將提供工作上必需之翻譯人員以及專家在多明尼加

        境內出差交通費用，並負擔專家在多明尼加之一切住院醫藥費用

        。

    七  多明尼加政府將免除專家在多明尼加之中央或地方政府所課徵之

        所得稅及專家抵達時及抵達多明尼加後三個月內之行李自用品之

        關稅。專家得免稅人輸入私有之汽車，每人以一輛為限。但如擬

        在多明尼加國內出讓，則應補繳一切進口稅。

    八  技術團在多明尼加之服務期限為一年，自抵達多明尼加國境之日

        起計算。是項限期如經雙方於本協定期滿前三個月書面同意得予

        以延長。或於任何一方書面通知另一方後三個月終止。

    九  中華民國政府所派技術團，至遲應於一九六三年十二月一日在多

        明尼加國開始工作。

    上述條款如荷

    閣下覆照同意接受時，本照會及  閣下覆照即構成兩國間關於此事之

    協定並自本日起生效。

    本人順向

    貴大使重申最高之敬意。

    此致

    多明尼加駐中華民國特命全權大使狄亞斯閣下

 

                                        沈昌煥 (簽字)

 

    中華民國五十二年十一月八日於臺北

乙  多明尼加駐華大使狄亞斯致中華民國外交部部長沈昌煥覆照 (中譯文

    )

    敬覆者：接准

    貴部長本日照會內開：

    『關於實施  貴我兩國農業技術合作事



    閣下一九六三年七月十八日第一七六號照會敬悉。茲依據  貴我兩國

    政府本日所簽訂中華民國與多明尼加共和國間之技術合作協定第二條

    及第三條，建議  貴我兩國政府以換文方式訂定一項協定作為上述技

    術合作協定之一項補充協議，由中華民國政府派遣一農業技術團前往

    多明尼加共和國從事技術合作。此補充協議包括左列各項：

    一  中華民國將派遣一「中華民國農技術團」前往多明尼加共和國從

        事稻作改良工作。

    二  中華民國農業技術團 (以下簡稱「技術團」) 將由中華民國稻作

        育種、土壤肥料、植物病蟲害及灌溉等專家六人組成之。

    三  上述專家六人，將由中華民國政府負責遴選及聘請。在本協定有

        效期內，專家如有因故不能執行任務時，將由中國政府將其調回

        並另派專家接替。

    四  技術團在多明尼加共和國服務期間，將向多明尼加政府負責。中

        華民國駐多明尼加共和國大使館為該技術團與多明尼加政府之聯

        絡機構。

    五  技術團第一年經費預算暫定為美金七萬元，由多明尼加政府與中

        華民國政府分擔之。

        甲  多明尼加政府將支付專家臺北與聖多明哥間往返二等機票費

            用，專家旅多期間生活費 (每人每月美金二百五十元) ，及

            雙方認為必需之設備器材等。以上各項合計約為美金四萬元

            。

        乙  中華民國政府將支付專家之薪金及須由臺灣轉往多明尼加之

            農具與器材。以上各項合計約為美金三萬元。

    六  多明尼加政府將提供工作上必需之翻譯人員以及專家在多明尼加

        境內出差交通費用，並負擔專家在多明尼加之一切住院醫藥費用

        。

    七  多明尼加政府將免除專家在多明尼加之中央或地方政府所課徵之

        所得稅及專家抵達時及抵達多明尼加後三個月內之行李自用品之

        關稅。專家得免稅人輸入私有之汽車，每人以一輛為限。但如擬

        在多明尼加國內出讓，則應補繳一切進口稅。

    八  技術團在多明尼加之服務期限為一年，自抵達多明尼加國境之日

        起計算。是項限期如經雙方於本協定期滿前三個月書面同意得予

        以延長。或於任何一方書面通知另一方後三個月終止。

    九  中華民國政府所派技術團，至遲應於一九六三年十二月一日在多

        明尼加國開始工作。

    上述條款如荷

    閣下覆照同意接受時，本照會及  閣下覆照即構成兩國間關於此事之

    協定並自本日起生效。』等由。

    本大使茲特代表多明加共和國政府同意

    貴部長來照所述辦理，  貴部長來照及本覆照應即構成兩國政府間關

    於此事之一項協定。

    本大使順向

    貴部長表示最高之敬意。

    此致

    中華民國外交部部長沈昌煥閣下

 

                                        狄亞斯 (簽字)

    公曆一九六三年十一月八日於臺北


